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~-anyof  the” undermentioned: |
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- and: to the employers of such empIOyees, Provided that it shall

- ‘the Second Schedule of thc Llcences Cansolldanon -Act 1925 1&

; uniess mconsmtenl with” the context—
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WAGE \ACT No 5 OF 1957 - ) 3, .

A - ta

WAGE DETERMLNATION No. 195 ;_ o

UNSKILLED LABOUR BLOEMFONTEIN

By duectmn of ‘the, | _ :
notlﬁed -in“terms Of su ctron 2(2} of '-sec ion fou‘f‘teen of
the W*tge Act, 1957;. iste udf;r the powers:
vestéd in: him by SubeEGUOII {1) of sectlon fourteen of
‘the sdid Act, has made the Determination in the. Schedule \
* hereto in respect of unskilled labour and ‘has. fixed the-
_Ath day of January, 1960, -as ‘the date from which the

provns}ons of the. sald Determmatlon shall be. bmdmg

(P

= . SCHEDULE

o L 3 =t LT -,

\.

1 AREA AND SquE oF Dmmm;mon

Thls Determmatlon sha[l
unskilled: labour in the “Magisterial - Dlstrwt cnf Blocmfomem ‘in
trades&- Siuds T el o B

(l) Asphaltmg +(non- bulldui :
'(2) bridge-buildingy 1)

-(3) market -and commjssmn agenc1e5°

(4) demohtmn of buildings; .
(5) excavating, or lexrelhnglsm]‘ EmEmeAy w. e
‘or  local- . management- ‘ board . undertakings
- (including town coungils,-, village-. boatds of ' management,
- small-holding areas aeémrol

management) gk b
- (7) preparing sifes, fon: buni’dmg or other purposcs t ot Sl

(8) roadmakmg, S s : -
(9) breaking up of scrap metal, 7 LR LS

(10} shipping agcneles, S LR
(11} transportation of. paascngers or goods Y LR S
(12} dealing-in wool,. hldes,g skins or mohair;. .~ & T
(14} manufactme or d:smbunon oi gas, ot g il
(1) létting of offices; k = '

16y excavatmg, pumping, se]lmg or delivering’ of sand or gravel
- (17) ice-cream: manufaclure ‘or.-distribution; P g

not_apply” to - employees. employed- in that section of the trade
dealing 1n “wool, hides, - skins -or ‘mohair; -in respect” of -which .
the licence refermcl to in-Item 11 (General Dedler) of Part I of

reqmred to be taken ‘out.” ; 2 o2 LB R e

. DEPINITIGNS g, de g R e

is -used’ in- this™ tei‘mlnanon -and. which. 'is” defined- in |
" the: Wage Act;:1957;  has;;thesame ; meamlng as- in: that Act and

L) * continbus process ” rlneaus any aumty Whlch in’ terms
“of ‘patagraph (a) of sub-section” (1) of. section ‘nineteen: of | '
the Factorics,. Machinery and: Building. Work ~Act, 1941.

g 'gemaak het en die 4de dag van Januarie 1960 bepaal het.
as die datum .waarop die’ bepalmgs van genoen;tdc “Vas=: "

apply to all employecs who perform _' e
£og z GEBIED 1:*«1 OMW\NG VAN Dm VassrﬁLLfNG "I

ke in. -die la,nddw;«:hsmk Bleemfontein ongeskoo]de wcrk'\rerng m -'v-:-:
© enige van'.die ondergenoemde bedrywe:— - 7 il

boards and wmmlttees of B

{11} cleanmg of . bl.uldmgs (mcludmg "wmdows), L B [

_en op die werkgewers van sodamg¢ wcrknem
- stande dat’ dit pie van toc¢passing is nie’ op werknemers in diens™-

*angorahaar

LlCQIltL.,S Konsol,ldafle Wet 1925 ultgeneem moet )vord

(1) Un!ess the context Jotherwise mdlcatcs, any express:on i'
- which ~

. king wat in

- has. been. declared an dctlwty i which continuous: workmg
by means of three shtfits ppr_day is netessary, (vm) :

DEPARTEMENT VAN ARBEID

o [li Desembe '-:]_959
LOONWET NO 5 VAN 1957

No 2042]

LOONVASSTELLING NO. 195

ONGESKOOLDE ARBEID- Bm' _ .FON-,_:EIN

In Gpdr.ﬁg \fan dre Mrmster van: =Arb*=-:d--- ord hlerby
mgevel:ge ‘subartikel (2) van artikel veertien van die Loon-"

- wet, 1957, bekendgemaak dat die Minister; kragtens die .
'bevoegdheld hom verleen by subartikel (1) van artﬂc e
‘veertien van - genoemde - Wet, -die ‘Vasstelling wat .in- die

Bylae hiervan -verskyn ten.opsigte van ongt:skoolde arbeid

stelllng bmdend word.

-__;_- Iy

H:erdw Vasstellmg is.van toepassing op alle werknemers wat

lz Asfaltcrmg (nie: houbedryf nlt:)
. bragbon; . : :
..mark- -en. komm;smeagentskappea
; s’lopmg van gebowe; : .
vitgrawe of - ge]ykmaak van' grond i i :
.'"munmpale of . p}aasl:ke bestuui‘sraadondememmgs (mei s
 begrip -van: stadsrade, dorpsbesture; -radé. van behcer oor‘
< klemhoewcgnblede en komitees van beheer], etk & s
i voorbereldmg Van terlemc vir-bou- of ander doelemdes“ el
~..8; padmaak;. ! v s oo MR
" 9. opbreek van ou met'tai
: 10._skeepsagentskappe, )
passasmrs--of goedcrcvervoel, e
'12.;;handel in ‘wol, huide, velle of augorahaar 2y
13. ‘gebote skoonmaak (met: mbegnp van vensters),
1"4. vervaardlgmg of verspreldmg van gas, AR S
i L vcrhuur van kantore; - i bma R _
16. ustgrawe u1tp0mp, verkoop of aﬂeweung van sand of "gmls,
17 vuvaardlgmg of’ verspreldmg van room}rs, Y 3_
" Met dien-ver--

: d\_m-r,x&'ftd

in dic deel van ‘die ‘bedryf wat handel .in- wol;. shuide, . velle of
‘en waarvoor die lisensie genoém-inItem 11 (Aige-
mene Handelaar) .van - Deel 17 van: die Tweede Bylae van-.- dle -

Bl S I WOORDOMSKRYWING . :
- (l) Tensy u1t die samehang anders blyk; het 1cdere “gitdruk- -
hierdie Vasstelling gebes[g en in dic- Loonwet, 1957,
omskryf word, dieselfdé’ betekenis as in. dlé Wet en,. tensy stry ik
d1g ‘met: die - samehang, beteken— ;
(1) ,» bedryfsinrigting 7, 'n: perseel waarop of in verband waar- i
.. mee eenof meer’ welknemcrs in;ehigeen of meer’ ;_1 die
Yizar bcdrywe in: klousulc-. 1 genoem -in, du:ns 1s, (. ¥

ye? l—-—6329
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means the.allowance prescribed

(ii) * cost of living allowance
and as

in War Measure No. 43 of 1942, as amended,

consirued in-terms of section two of the War MeaSLres_

Continvation Act, 1948, and paragraph (b) of section two
of the War Measures Continuation Act, 1950: Provided
that where an_employer regularly pays an employee a
cost of living allowance higher than that so prescribed, it
means such higher allowa nee; (iv)

(iif) * daily employee ™ means an employee who is emp!oyed
by the day; (i)

(iv) “ emergency work ™ means—
(¢) any work which, owing to unforzesn circumstances

" such as fire, storm accident, act of violence, ep]demu.
or theft, must be done without delay,

(b)Y any work necessary for the maintenance of light, power,
water, telephone, public heaith, sanitary, cleansing,

public transport or airport services oi for the supply

of goods to hospitals or the police or military forces;

(¢) any work necessitated by a general breakdown of plant
or machinery -or an actual breakdown or threatened
breakdown of buildings, caused by accident or other
unforseen circumstance;

(d) any work in  conmection with the avcrhau]mg or
repairing of plant or machinery which cannot be
performed during ordinary working hous; or

(e} the work of or connected with the loading or unloading
of trucks or vehicles belonging to the South African
Railways and Harbours; (vii)

(v} “establishment ” means any premises in or in connection
with which one -or more employees are employed in any
one or more of the trades mentioned in clause 13 (1)

(vi) “law . includes the common law; (xi) 2

{vii) “ night watchman * means an employee who is engaged in
guarding property during the mﬂht or on Sundays or
public holidays; (vi)

(viii) * piece-work ” means any system _under which an
employee’s rcmunemtwn is based on the quantity of work
done; (x)

(ix) “ short-time ™ means any temporary reduction in the num-
ber of ordinary hours of work owing to wet weather or a
shortage of raw materials or a general breakdown of plant
or machinery or an actual breakdown or threatened break-
down of buildings, cansed by accident or other unforeseen

_ circumstance; (iii)

‘(x) “unskilled labour™ means, without limiting the wusual

meaning of the expression whatsoever, in relation to—

A. Aspha'ting (Non-building Industryy—

(1) applying or plastering by hand, by means of a
brush or other means;

(2) operating a hand pump;

(3) ramming asphalt by means of iron rammers or

- mechanical means;

B. Bridge-building, Excavating or Levelling Soil, Preparing
Sites for Building or Other Purposes and Road-
making—

(1) erecting scaffolding under supervision;

- (2) operating concrete mixers or power drills;

(3) ramming asphalt by means of iron rammers or
mechanical means;

C. Market and Commission Agencies— 5
(1) sortmg, packing or displaying veﬂetables, fmlt
) “poultry, flowers or other farm products;

D. Demolition of Buildings—

(1) loosening or taking down. any kind of roof tiling,

corrugated iron sheets, asbestos sheeting or other
roofing material; - ~

(2) loosening or taking down planks, beams or other
' kinds of timbering;

" (3) loosening, demolishing or breaking up brick walls, |

walls or walls composed of other

concrete
by means of crowbars, hammers or

materials,
other tools;

(4) sorting or tying in bundles materials obtained from
demolitions;

{5) removing nails from planks or beams;
E. Municipal or Local Management Board Undertakings
© (ncluding Town Councils, Village Boards of Manage-
ment, Small-holding Areas Covitrol Boards and Coin-
mitiees of Managementy—
(1) tarring asticles, buildings or eguipment by hand;
(2) painting chimnéys under supervision;
(3) opening or closing coal chutes;
(4) erecting scaffolding under supervision;
(5) erecting or hanging out road sigas or putting up
warning lamps;
(6) cutting or-threading pipes under supervision;
(7) -spraying, spreading or applying toxins;
(8) the performance of any work mentioned in para-
graphs A to D and F to K of this definition; -

£l

(i1} s daaglikse ‘vcrkncmc.r
diens is; {1.1) : ;

(iii) . korttyd ”, n tydelike vermindering van dis aantal ge-
wone werlmre weens nat wesr of 'n tekort aan grond-
stowwe, of ten gevoige van die feit dat die installasiz of
masjinerie uit orde is, of, di¢ geboue ten gevolge van 'n
ongcluk of ander onvoorsiens omstandighed onbruikbaar
is of dieig om dit te waord; (ix)

(iv) . lewenskostetoelae , ce toclae voorgeskryf in Qorlogs-
maatieél No, 43 van 1942, soos gewysig, en s008 uitgslé
by artikel fwee van die Wet op die Voortsetting van
Oorlog«m—mreels 1948, en vparagraaf (b) van artikel
twee van diz- Wet op die Vo oortzztting van Qorlogsmaat-
r2éls, 1930: Met dlen verstande dat, as ‘n werkgewer sy
werknemer gereeld 'n lew“nskoetﬂtoelae betaal wat hogr
is as.dié wai aldus voorgeskryf is,. dit sodanige hoér toe-

: lag bet ken; (i)

V) .. loon”, die geldbedrag aan ’'n werknemer ingevelge klou-,
sule 3 (1} betaalbaar ten opsigte van sy gewone werkurs
soos veorgeskryi by klousule 5: Met dien verstande dat,
as 'n werkg(awar sy werknemer vir sy g=wone werkure ge-
recld 'n hoér bedrag betaal as dié in klousule 3 (1) voor-

: geskryf, cht dié hoer bedrag beteken; (xi)

(vi) ,, nagwag ™, 'n werknemer wat in die nag of op Sondae of
openbare vakms;edae eiendom bewaftk (vii)
(vii) ,, noodwerk "—

{a) alle werk wat weens onvoorsiene omstandighede soos
brand, storm, ong:luk, gewelddaad, epidemie of dief-
stal sonder versuif gedoen moet word;

(b) alle werk wat gedoen moet word vir die instandhou-
dipg van Hg-, krag- of watervoorsiening of van tele-

| foon-, openbare gesondheids-, sanitére, skoonmank-,

cpeabare vervoer- of lughawediensie, of vir die lewe-
ring van goedere aan hospitale of die polisis- of

-militére magte;

() alle werk genocodsaak ten gevolze van die feit dat die
installasie of m’islmene uit orde is, of die geboue ten
gevoige van ‘n ongeluk of ander onvoorsizne omstan-
dighzid onbruikbaar is of dreig om dit te word;

(d) alle werk in verband met die opknapping of herstel

. van . instalfasies -of masunene wat nie gedurende die
gewone werkure verrig kan word nie; of

(¢) die laai of afiaal van smoorwaens of voertuie van die
Suid-Afrikaanse Spoorwef en Hawens of werk wat
daarmee in \nalband staan; (iv)

(viii) ,, onafgebroke proses”, ’'n bedrywigheid wat mgevolge
paragraaf (g} van subartikel (1) van artikel negentien van
die Wet op Fabneke Masjineric en Beouwerk, 1941, ver-
klaar word tot 'n bed*vw-qhm waarin nm‘cebroke werk
deur middel van drie skofte per dag nodig is; (viii)

(ix} ., ongeskoolde werk”, sonder beperking van die gewone
betekenis van die uitdrukking hoegenaamd met  betrek-
kmg tot—

A, Asfaltering (nie boubedryf nie}—

(1) met die hand, deur middel van ’n kwas, borsel of
ander mldd\,l aansmeer, toedien of pleister;

(2) 'n handpomp bedien; )

(3) asfalt met ysterstampers of meganiese middels
vasstamp;

B. Brugbou, uitgrawe of gelykmaak van grond, voorbe-
reiding van terreine vir bou- of andcr doeleindes en
padmaak—

“ (1) steiers onder toesig oprig; -

(2) betonmengers of kraghore bedien;

(3) asfzalt met ysterstampers of meganiese mlddcls
vasstamp; ;

C. Muark- en Km;:missieagenfskappe—

(1) groentz, vrugte, pluimvee, blomme of ander plaas-
orodu.ﬂe sorteer, verpak of u[tstal

D. Sleping van geboue— ;

(1) enige soort daktedls, sinkplate, mbesplatc of ander
dakmateriaal losmaak of afbreel;

(2) planke, balke of ander soorte timmerhout losmaak
of afbreek; )

(3) baksteenmure, befonmure of mure van ander ma-
terizal met koevoe‘e hamers of ander gereedskap
losmaak, afbreek of opbreek;

(4) afgebreekte materiaal sorteer of in bondels bind;

(5) spvkers uit planke of balke verwyder;

E. Munisipale of plaaslike Bestuursraadondernemings (met
inbegrip van stadsrade, dorpsbesture, rade van beheer
oor kleinhoewegebiede en komitees van beheery—
(1) artikels, geboue of toerusting met die hand teer;
(2) skoorstene onder toesig verf;

(3) steenkoolstortgeuie oop- of toemaak;-

(4) steiers onder toesig oprig;

(5) padtckens oprig.of uithang of waarskuwingslampe
opstel;

(6) pype onder toesig afsang of skroefdraad daaraan
kny,;

(7} gifstowwe spuit, sprei of aanwend;

(8) die verrigting van enige werk wat in itams A tot D
en F fot K van dié woordomskrywing genoem
word,

1 werknemer wat by die dag in




_"F Brankmg H,p of Séf" p

R R
(1) bendmg ‘oF cuttmg under superwslon by means of,
- a blowlémp, E:Jr bending ‘or breaking up by mﬂans
'of hamm’ers, tsaws, chisels, ‘crowbars.-or spanners, .

<1 bridges; - ool
(2 somng but not, graclmg scrapt mctal :

'G Tmmpmrarwn oflPa.ssengers or Goods—‘ A

(l} sweeping, washmg, dustmg or pelishmg passenger
vehicles; i

{25 “filling fuel. ta.nks drammg or ﬁllmg oil sumps, I

{3) removing, toppmg up:or replacing baiteries;
- (4) .using ‘jack orz hoist to Itfl - Or lawer vehlcles or
: Ioads, :

FE

H Dealmg in WOQI H:des, Skms or Moha:r—— L

(1) placmg and- secuung wire, hoops or: ‘rope amund :

. - bales in-order to keep such bales: in pressed form,.
(2) removing stamed or. seedy . pieces of .mohdir. or'
‘wool, dags or . other foreign substanccs from
~mohair, -wool, hides. or sking; -
(3) cuttmg open’ t;ales, retnoving a-
-sample next 'to. each bale;

: ':-_ (4) rubhmg saft on hides or: skms by hand shzi.]k'ljng N
- ides, |

icking, bundlmg or. hm:lg!ng :

poles or rémoving therefrom;:

out, -foldin
T s]ﬂns- ove

(6) cutting off. hps, pieces or ta:ls from, hldes or skins;

o hides:or. skinisy -
- (8) sewmg up. bales OF - bags,

I Manufam‘we or .D:smburwn of Gas— v B

(1) emptymg or. ﬁlhng ,gasometers or gas cyhnders
- -+ under $upervision; -

7(2)-filling gasometers -or § cy!mders w:ih Watcr

- (3) unscrewing v lve's' .heads from cmply gaso«-
i s cyhndefs

(4) making- mar
-meters .or gas- cy!mdeﬁa, / .
-(5)- sc:cwmg pipes. te. or unscrewmg plpes from 2SO
STUT ‘mieters ot -gas eylinders) "~ . - TR
: -(6} opening -or : closing filter presses or. removmg or
changing filter cloths; . . ©

J Excavatm.t;; Pumpu; Selfmg o: Dehvermg 0)‘ Sand or
vad—- 2 .

-3

(1) [oldmg papcl for. comdmers,

(7) heating drums, tanks pipes. ot Of
'steam;y S :

(3) stirrmg by hand: or hanti operated machme

(4} lad 1ng, )

i O AH Trades Mem.foned i C."ame I-— )

D afﬁxmg stamps to ietters; parcels or other d.l‘tlleS,
(2) placing . létters,” circulars, . documents, .
- 77 “advertisement; s or cher written, printed; typed or’
. roneod documents-in emelopes or makmg them:.
- up.anto  bundles; - :
_(3) .opening, closing, - ﬁllmg or emptymg letters par-
" gels; casks,. boxes, tins, frays, “cartons, drumb,
! ba.gs, ‘bales of any’ othcr containers; = affixing
labels to.er gnarknng, br‘andmg, stamping or ' sten-.

. "¢illing such corntainers or- other articles; -
v '{4) opening: or ‘closing doors or windows;
)] ca_rrymg,- ‘pulling, ¢ pushing, hauling,

pctckmg,

stacking, rolling; movmg or: bmymg any - .article, 7|

thing or containery whether in ‘or _on fthe
workshop,: SI?IC]?OOD’!, ghed, premises; vehlcle or
-railway truck, other than by tbe -y1s6- of power 2
equ1pment { =
& (6) cleaning * or: washing premises, dBCIlS Wll'ldﬂWS,:
- equipment, tpols machinery, furniture; - vehicles, .
" containers ot -other varticles, including- pohshmg
“furniture andl “brushing carpets;
(7) cooking rations. or. - making " or. sewmg tea. or
similar beveréges for or to. employees “or making .
“or serving tea or-other, refreshments for or to the
employcl or his - guests;
. .(8) delivering or lconveving mrcssages, parcels lettcrs
©" or goods on’ foot by means of ‘a blcycle, 1r1cycle,
7 ~or manually propelied. vehlcle,
. (9) lime-washing, icleaning or - dlsmfecm:rg compounﬁs,
latrines, “stables_or outbulldmgs, g " -
(10). loading or- un’loadmg,
“(11y ‘making "or faintaining . ﬁres wheihcf in: hearths,
.ovens or ‘any-other- ﬁreplace, removmg refuse or
- ashes; sorting out cinders;”
(12) oiling or_ gredsing vehicles ot machinery,, but not
- - electric generatmg ‘machinery or motor vehicles;
.. (13) mending; cleanmg or-shaking out bags; ~
.. (14) gardening, ie} ‘digging, raking, mowing,. spreadmg,
- . mixing, - watermg, ‘trimming_hedges, weeding, -
g felling or removing trees or othel vegetatlon or
P plammg undér superyision; -

| any  scrap meta! ma'ehmes; wreeks, vehicles or!

mp}e and placmg.

(5) scraping fat_of flesh from hides or skins; = bk

.(’;') splayma or- sfrewing toxic af mherf gubstances enu

on or remowng marks from gase~ 2

handbills, - |

=07 0 “mask of bedien;

(15) ‘using “rubber-or - other stamps -where- selectmn or

e TR d.lscretmn is. unnecegsaly, L e

F Opbr?ek wm ou memﬂl

(l) enige -ou metaal,” maspene, ,w:;akk ;

- . brie ‘met’ hamers sae; - beitels;. kaavﬁete of skrocf- 5 '-
. sleutels -buig “of ﬁpbreck of tmder tm:sag met . n :
" blaaslamp buig ‘ot smy; | - . e

(2) ou metaai sorteer” m@ar nie gradeer ‘nie:

G Passaf.rers- of goedcrevervoer- g

(1) passasiersvoertuie uitvee;. was, afswf bf- poleer, 2 o

- {2) brandsto[tenks volmaak; - oliebakke Ieegtap= of vol- _

G . ‘maak; ;

EE O batterye afhaal volmaak of te,ruﬂsn‘ .

)  (4) domkrag  of hystoeslei ‘gebruik - om voertule of
vragte -t¢ hys of te ‘laat sak : P

"

1-1 Handel in wof hmde ve!.’e af angorahaar— S

(1} -draad, hoepels ‘of tou_om - bale. plaas en. va§maak :
s_Loom sodamge bale -in geperste verm. te_ hou; R
(2) geviekte' of saadbevaltende stukkies angmahaar T
" “wol, - misklossies - of -‘ander ‘vreemde. stowwe uit--
angorahaar, wol of van velle of huide * verwycler;
- _(3) bale” oopsny, “h' rhonster” ulthaa! cn monster naa,s—'
*" dan -elke baal plaas; - i
(4) sout _aan_ buide of - velle” met d:c hami invr
- huide. of - velle ‘nitskud, opvou, opstape! bondel of
. oor: ?&lc ‘hang ‘of daarvan afhaal;- :
(5} et of vléis vanivelle: of "huide -af slgaap
(6) ‘punte,. delé /of sterte-van wvelle_of -huide - afsny
()] glfstowwe of . ‘ande_ mldd op; velle of hmd
.-+ spuit, of -strooi;. . o
(8) bale ef sakke toe_

“L- Vervaard:gmg of verspre: mg van gas— o

~maak; |
’ {2) gashouers Qf gassﬂmders met water volmaak,- .
7. .(3) kleppe of koppe van, lec gashouers of- gass!hndels

= afskroef;

S ] (4) merke -aan gasheuers ot gassﬂlnder
- .. -“daarvan verwyder; _ -

e --(5} pype aan gashouers ~of - ga&sﬂmdcrs vasskroef i f w

. daarvan_ losskro f

. (6) filterperse -oop- of

L ef vervang,. i

(3) met die. hand of---handmas}len' omrom
(4) uitskep, & ]

L Al die biadrywe ii Momufe 1 g_enaem-—,,_'-

Ly Possecls op briewe; ‘pakkette of ander ‘artikels plak
(2} briewe, omsendbnewe, dokumente, ‘biljette, adver--
tensies. of ahder geskrcws gcdmkle ge‘nkte of
afgemlde geskrifte in koeverte plaas of m pakk!es
- . -opmaak; .’ ;
tri- (9Y hl!ew‘e, pal'kette vate, . kaste, bl|kke, Elalklssie 7
*kartonne; konkas; sakke, bale of ‘enige ander houe i
y oopmaak of t‘oem,aak volmaak of leegma
etikeite op sodanige houers of ander artixels plak
. of dit merk; brandmerk, _stempel of SJa lenecr,
(4}. deure of vensters cop- of.toemaak; :
(5) dra, sleep, stoot, trek, verpak opsiapel rol, - ver- %
skulf of begrawe van enige artikel, ‘ding: “of houer‘
’, .. hetsy in of op die werkplek, pakkamer, lodds, - :
S e ». perseel, voertuig of SPOOTWegwa, behalwe deur die
. gebruik -van kragtoerusting; -
(6). persele deure, vensterd, toerustmg, gereells’kap, .
-, masjinerie, . menbels, voertuie;: honels “of . ander -
‘ander artikels sLoonmaak of was en dit: slult m
_meubels epvryf én “tapyte; itborsel;:" :
__{7) rantscene kook of-tée”of soortgelyke dranke Jm' 7
“werknemers maak ‘of aan hulle “bedien, of tee of
_ander verversings vir dle wcrkgewer f sy gaste :

_® boodskappe pakkejte brlewe of gocdere e ‘voet,
' trapfiets dr:ewwler of handmeltmg aﬂewer
of wvervoer; .. °
(9) kampongs; latrmcs ‘stalle of bultegeboue wukalk
skoonmaak of orﬂsmet, B &
(10). laai’ of aflaai; - NI e
A (1]) yvuur maak of vure aan die brand hou, hetsy in
' kaugels; .oonde of enige ander vommaakplek af«
. val of as veiwyder’ ‘sintels uitsoek; -
(12) voertuie of masjineri¢,- maar ‘bie. elckmese opwek~
SN kmgsmaslmene of motorvoettme *me} olle .-:of
i © smeer; :
«-(13); sakke heelmaak skoonmaak of . u1tskud :
(14 tuinmaak; d.w.s: spit, “hark, gras-sny, strool, ‘méng,”
natmaak, heinings snoei, onkrmd verwyder, bome, o
‘of ander plantegroei afkap of xerwyder, of ond" o
toesig plant; b
- -.-(15) rubber-- of . ander. s:empeis gehtulk.vzaar seleksle
- of dlskresm ‘nie nudlg is mie; - ;
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(16) removing, rzplacing, changing or inflating wheels

or tyres or tubes of motor vehicles, bicycles or
- wheelbarrows, or repairing tubes; ]

(17) minding, cieaning, fesding or in any other way

© tendimg livastock;

(18) assisting a journeyman other than by using the
tools of his trade;

(19) eperating a haad-heist’ or goods lift by hand;
feeding or taking off from a conveyor belt or
platform; . .

(20} removing, cmptying, cleaning or replacing sani-
fary paks; ;

(21) repetitive  weighing of goods fo predetermined

weight, or repetitive mezsuring of goods to a set

atige; )
22) pgack%ng articles of uniform size and number in
. containers specially made to contain such articles,

(23) setting vp ready-made cardbord or fibreboard
boxes or similar containers by hand; )

(24) mizing asphalt with sand, gravel, clay or crushed

! - store by hand, or spreading imixed asphali by
means of shovels, rakes, forks or wheelbarrows,
or spreading asphalt with pipes or cans;

{25) opening or clesing cocks or valves or adjusting

© levers, under supervision;

(26) operating baling presses or other presses by hand,
or placing and securing wire, hoops, ropes or
metal bands around boxes, bags, fibre or bales;

27} placing bottles or similar contamers in automaiic
or semi-aptomatic washing machines or
therefrom; removing labels from bottles, boxes

or other articles by hand or ailixing labels

thereto; fzeding labels to automatic labelling

machines; .
(28) loosening, excavating, breaking or spreading

stone, scil, clay, sand or other raw . materials:
digzing trenches, holes or foundations or perfor-
ming other excavation work by hand; digging
out tree stomps:

(29) cleaning or levelling bricks, stones or concrete by

means of hammers, trowels or other tools;

(30) pulling or pushing wheelbarrows, trolleys, barrows
or other manually propelled vehicles;

(31) operating hand pumps; ) ) .

(32) -tying or securing steel reinforcing materials with
wire under supervision or cutiing, bending or
assembling such materials; . )

(33) coupling or uncoupling cocopans; laying or bolting
or unbolting tracks; operating a cocopan hoist;

(34) ramming cement or concrete in moulds or ramming
concrete in foundations, boiting or otherwise
securing parts of or dismantling moulds for cement

) or concrete producls; ;

(35) sorting or wrapping articles, empty bottles, bags,
parcels or other containers;

(36) washing overalls, uniforms or profective clothing;

(37 making or repairing boxes from ready prepared
material; _

(38) gunarding premises or property;

(39} replacing towels,. soap or-toilet paper;

(40} cutting wire, rope or hessian by hand;

(41) covering with or removing tarpanlins;

(42) carrying poles, wire or tools; (ix)

(%) “ wage” means the amount of money payable to an
employee in terms of clause 3 (1) in respect of his ordinary
hours of work as prescribed in clavse 5: Provided that,
if an employer regularly pays an emplovee in respect of
such ordinary hours of work an amount higher than that
preseribed in clause 3 (1), it means such higher amount. (v)

. (2) For the purpose of this Determination an employee shall
be deemed to be in that class in which he is wholly or mainly
engaged.

3. REMUNERATION.

(1) The minimum wage which an employer shall pay to ‘each
member of the undermentioned classes of his employees shall
be as set out bereunder:— d .

EMPLOYEES IN ANY TRADE OTHER THANI IN A MUNI-
CIPAL OR LOCAL MANAGEMENT BOARD UNDERTAKING
(INCLUDING A TOWN COUNCIL, VILLAGE BOARD OF

taking |

(16) wiele 'of buite- of binnebande van motorvoeriuie,
fietse of kruiwaens afhaal, terugsit, orruil of
oppomp of binnebande herstel; .

(17) lewende hawe oppas, skoocnmaak, voer of op enige

- ander wyse versorg; ;

(18) 'n vakman behulpsazm wees op 'n ander wyse
as deur diez gereedskap van sy vak te gebruik;

(19) 'n handhysioeste! of goederchyser met die hand
bedien; 'n vervoerband of platform met die hand’
voer of daarvan afneem;

(20} samitére emmers verwyder, leegmaak, skoonmaak
of terugplaas; '

(21) goedere volgens voorafbepaalde gewig by herhaling
weeg, of poedere volgens vooraibepaalde maai by
herhaling meet; :

- (22) artikels van gelyke grootte en getal verpak in houers
wat spesiaal gemaak is om sodanige artikels te

bevat; -

(23) klaargemaakte kartom- of veselborddose of soort-
gelyke houers met die hand opstel;

(24} asfalt met sand, gruis, klei of gebreekte klip met
die hand meng, of gemengde asfalt met skopgrawe,
harke, vurke of metl kruiwaens versprei, of asfalt
mat pype of kanne sprei;

(25) onder toesig krane of kleppe oopmaak of toemaak
of masiienhefbome verstel; -

(26} baalperse of ander perse met die hand bedien of
draad, hoepels, toue of metaalbande om Kiste,
sakke, vesel of bale sit en vasmaal;

(27} botiels of soortgelyke houers in outomatiese of
hali-outomatiese masmasjiene plaas of daaruit
neem; etikette van bottels, kaste of ander artikels
met die hand verwyder of opplak, etikette aan
outomatiese etiketteermasjiene voer;

(28) klip, grond, klei, sand of ander grondstowwe los-
maak, uithaal, breek of strooi; slote, gate of
fondamente grawe of ander uitgrawingswerk met
dic hand verrig; boomstompe uitgrawe;

(29) bakstene, klippe, of beton met hamers, troffels of
ander gereedskap skoonmaak of afviak;

(30) kruiwaens, trollies, waentjies of ander handvoer-
tuie trek of stoot; i

(31) handpompe bedien;

(32) staalversterkingsmateriaal onder foesig met draad
verbind  of vasheg; of sodanige materiaal sny,
buig of inmekaarsit; .

(33) koekepanne koppel of ontkoppel; spore 1& of vas-
of losbout; koekepanhystoestel bedien;

(34) sement of beton in vorms vasstamp of beton in
fondamente vasstamp, cnderdele van vorms vir
sement- of betonprodukic aanmekaarbout of op
;;1 ?nder manier saamvoeg of vorms uvitmekaar-

aai;, ' - ) e

(35) artikels, leg bottels, sakke, pakkies of ander houers

~ sorteer of toedraai; :

(36) oorpakke, uniforms of beskermende klere was:

(373 kastek ait voorafbereide materiaal maak of heel-
maak;

(38) persele of eiendom bewaak;

-(39) handdoeke, seep of toiletpapier vervang;

(40} draad, tou of goiingsak met die hand sny:

(41) bokseile oorgooi of afhaal;

(42} pale, draad of geresdskap dra; (x)

(x) ., stukwerk ™, "n stelsel waaronder 'n werknemer se besol-
diging bereken word op grondslag van die hoeveslheid
_ gedane werk: (viii)
(xi} ., wet”; ook die gemene reg. (vi)

(2) By die toepassing van hierdie Vasstelling word 'n werk-
nemer geay in ¢i€ klas te wees waarin hy uitstuiiend of in hoof-
saak in diens is. :

3. BESOLDIGING.

(1) Die minimum loon wat 'n werkgewer aan elkeen van sy
werknemers: inondergenoemde klasse moet betaal, word hier-
onder uiteengesit: —

WERKNEMERS IN EWIGE BEDRYF BEHALWE IN N MUNI-
SIPALE OF PLAASLIKE BESTUURSRAADONDERWEMING
(MET INBEGRIP VAN "N STADSRAAD, DORPSRESTUUR,

" MANAGEMENT, SMALL-HOLDING AREAS CONTROL | RAAD VAN BEHEER OOR KLEINHOEWEGEBIEDE OF °N
BOARD OR A COMMITTEE OF MANAGEMENT). KOMITEE VAN BEHEER).
Per day. Per dag.
’ : s. d. . s. d.
(@) Daily employee........o.... RS R R 6 10 (a) Daaglikse werknemer................ R 6 10
Per week, Per week.
o . £ s d : s. d.
(b} Night watchman.................. wrees S { 2 0 6 (b) Nagwag...... S —— L — 206
(¢) Employee (other than a daily employee or a night () Werknemer (uitgesonderd ’n daaglikse werknemer
watchman)— of 'n nagwag)—
Q) Temale. e oo e s a s 150 ) VIOU ey ens v isnsis S i 1 50
(ii) male oftheage of 18 yearsorover, ...... T 115 6 (ii) manvan 18 jaarofouer.................... 115 6
(iii} male under the age of 18 years............. 150 (iii) man onder 18 jaar........... AL cravae 150




EMPLOYEES IN' ANY MUNICIPAL OR LOCAL MANAGE-

 _MENT- BOARD UNDERTAKING : (INCEUDING: A TOWN"
T COUNCIL.- VILLAGE BOARD  OF MANAGEMENT, SMALL-

. HOLDING AREAS CONTROL BOARD AND A COMMITTEE

 BESTUURSRAADONBERNEMING. (MET INBEGRI>-VAN °N

; - OF MANAGEMENT). " — ST -
: S STy i C T = Indieeerstel - L7
< Fpr'th{i first | T twga!f I -
5 T | twelve - & = 2 - 2 |maande van- L gt X : .
i . % .- |monthsfrom | For the next - af die datum 'm.\%’fdagg-‘)p‘_,
P | the-date of | succeeding Tharsehse: . | van in- --twg;;f ~ | Daarpa,
coming into twelve |, e - owbrking- Lo oo e TRl
.operationof |- months.” iy .| treding van |- T | e -
this Deter- * - ‘hierdie vas- |, o 2
i p_;inatién_. i ] stelling. S -
- ‘Per day. ..|. Per day. Per day. ) _ Per dag. -| Perdag. | < Perdag.
O 18 d&- - { s v 8 e Lo o Asd T £assdi | TR s dl
. (d) Dailyemployee...... | . 6 3 6 6 610 (d) Daaglikse werknemer | - 0" 6 3 | 0 6 6 | 0-610
' - -Per week. | Per week, | Per week. | Per week. | Per week: | .Per.week.
] e ges, do 1 £ s 4 £ s ds UN T T ' }13 155 % : ?137 % -_é‘; 3% :
* (e) Night watchman. ... 115 0 {117 6 |2 0 6 | (¢) Nagwag............-| 1] A7 "2 06
éf ; En%ployeé.(otha' than 'r ; & : | (fYWerknemer  (uitge- | .0~ i P
" adaily employeeora | - 0 | - ; _ sonderd ‘n daaglikse | o B
" night watchman)— Ry Bds s werknemer of 'n nag- | : ; v [ategm gt Bl
(1) female.......... 110 130|150 | wag— o SRR S
. (i) maleoftheageof | . . e ; 21 cG)yvrem... ... |0 2700173000 10105 0
=TS vears of over || F10 074 0 14120 6 1156 | (i)man van 18jaar |° . = e LR R
(i) male under the [ .: - i | § e cofoueri........ {0 11008 |0 14026 115 6
ageof I8years.. | i1 -1 0. |- 1 30 5 PR ) (i)Y manonderd8jaar ; © 1 -1, 6 |-+ 3 0 ..7175 0

(g) Notwithstanding anything to the contiary in this sub-clause,
if a daily employee is, employed as-a night watchman his

_ wage shall be not less than that prescribed in paragraph {a)
or (d) hereof, as-the case may be, plus one shilling per day:
Provided that for the purposes of this paragraph the expres-

sion “day” shall mean a period of twenty-four consecutive

-

hours reckoned from the time the employee commences work:
(%) Notwithstanding anything to the contrary in this clause, where
“on any day a daily employee has worked or stood-by for the
work for which he was engaged and which work he was

" precluded from ' doing through  unforeseen ‘circumstances |

- beyond 'his control, his ‘émployer shall pay him not less than
his daily wake, -irrespective of whether he has on that day
" worked or so stood-byifor -eight and a half hours or less:

"~ Provided that“if he was required to work or so stand-by for
less than four hours on!any day, his wage in respect of such .

£ his daily wage.

" day néed not exceed ha e s
r the purpose -of this clause the con-

.{2) Basis -of Contract—Fq

tract of employment of an employee, other thana daily employee, - '

shall be on a weekly basis and, save as provided in clause 4 (6),
“an employee shall be paid in respect of a week: not less than. the
. full weekly wage prescribed in sub-clause (1) for an employee

of his class, whether he has in that week. worked the maximum
ordinary hours of work applicable {o him in terms of clapse 5 or

less. C o - S S . ;

(3) Caleulation of W&ges.%—{a) The ;iaily wage of an empfdyee,r

other than a-daily employes, shall be his weekly wage -divide
by the number of days he-ordinarily works in a-week.

(5) The -monthly wage of an employee, other than a daily
employee, shall be his weekly wage multiplied by four and a
. third. ~ |- e :
(c) The hourly wage of] ‘an employee, other than a daily
. employee, shall"be his weekly wage divided by the pumber of
ordinary hours of work which he ordinarily works in a week.

] 'B:‘cyq{e Allowance—An employer who requires an employee |
to use his own bicycle in the perforinance of his duties shall pay °| -
fo any other remuneration due to |

such employee, .in addition
him, an allowance of not less than three shillings and sixpence
per week, or, if the employge is a daily employee, not less than
ninepénce pér day. ; A £

(5 ‘Subsistence: Allowance—(ay An employé}' shall, m additfén 2

to any other remuneration; due, -pay to his employee, who is
engaged in packing, unpacking, loading, unloading or transpotta-
. tion of household furniture 'and who on any journey undertaken
. in the performance of his’duties is absent from his place of
residence and his employer’s- establishment for any period exten-
iﬁg over one or more nights, a subsistence allowance of not less
an— ' ok E = i ;

B o WL R B s ow :
(@) four shillings and sixpence for each night of such absence, "

. and . any . )
(ii) one shilling for each meal necessarily obtained during such
absence. _ { e '

. {b) For the purpose of th
- means_the period between 11 o'clock p.m. and 4 o'clock’ a.m.
- .- 4 PAYMENT OF REMUNERATION. i

* (1) Emp.dvecs, other than' Daily Employees~Save. as provided.
in clause 6 (4), any amount due to-.an employee; other tham a

daily employee, shall be paid in cash weekly or, with the consent
of the employee, monthly during the hours of work on the usual

. . pay day of the establishment for such employee or.on termina-

© tiod of employment.if this takes place before the usual per day.

~- (2) Daily Employees.—Anjemployer shall pay the remuneration
due -to his.daily employee in cashi-on completion of -each day’s
work, s i G g e

7 i

{ T -
this sub-clause the expression “mnight?

()

"of (d) hiervan, al na gelang van die geval, voorgeskryf is,
plus een sjieling pei dag: Met dien verstande dat die uit-

- 'n tydperk van vier en’ twintig opzeénvolgende ture beteken,

‘begin.
neer 'n daaglikse -werknemer op .enige

-maar wat_hy weens- onvoorsiene omstandighede- buite "sy

. *. half uur of minder -gewerk het of -aldus vir -die werk beskik-
baar was: Met dien verstande dat as van hom vereis word
om te werk of om aldus beskikbaar te wees vir minder as

_ helite van sy dagloon hoef te” wees nie. - .
(2} Kontrakbasis—By die _toepassing  van hierdie ‘klousule

soos in klousule 4 (5) bepadl, moet 'n werknemer vir 'n week

-vir hom ingevolge klousufe 5 ‘geld, dan wel minder, gewerk fhet.
' (3) Loonberekening~(a) Die dagloon van ‘n werknemer, uit-

die getal dae wat hy in di¢ reél in 'n week werk,

likse werknemer, is vier_en 'n derde maal sy weekloon.

~ {¢) Die nurloon van ’‘n-werknémer, uitgesonderd "o da.agij'kse"_j-
werknemer, is sy weekloon gedeel detir diz.getal van die gewone -

werkure wat hy in_die reél in 'n week werk..
{4) Fietstoelae—~'n Werkgewer wat -van ‘n

toelae van minstens drie sjielings en sés pennies per week. betaal,
‘of, as hy 'n daaglikse werknemer is,. minstens nege .pénnies .per’

‘strek, afwesig ds, 'n onderhoudstoelae betaal van minstens— -
(i) wier_sjielings -en ses pentiies

. wesigheid, en i
-danige afwesigheid verkry most word.

drukking ,, nag” die iyd tussen 1l-uur nm. en 4-uur vm.:
" 4. BETALING VAN EESOLDIGING. i

- waarop die bedryfsinrigting so ’n werknemer gewoorlik ‘betaal,
- of as dit .védr -dic, gewone betaaldag geskied, by die diens-
-beéindiging. ’ Lot L

1 van elke dag 'se werk betaal.

-vier uur .op enige dag.' sy-loon vir .di¢ dag nie meer as die-

dag‘ = : = - BT NI

-.(5) Onderhoudstoelae—(a) 'n = Werkgewer - moet, -. beniewens

.enige - ander ‘verskuldigde besoldiging, sy werknemer wat hais- .
raad verpak, uitpak, laai, aflaai of vervoer en wat.op ’m. reis _
by die uvitvoering van sy pligte van sy-woonplek en sy werkgewer "
‘. se bedryfsinrigting vir 'n-periode wat oor -een of . meer nagie

_WERKNEMERS. IN ENIGE MUNISIPALE OF PIAASLIKE

| STADSRAAD; DORPSBESTUUR, RAAD VAN BEHZER OOR
KLEWNHOEWEGEBIEDE EN. N KOMITEE VAN BEHEER).

Ondanks andersinidende bepalings in Hierdie -s‘libkléils-ﬁle, :
moet die loon, van ’'n daaglikse werkpemer, indien’ hy -as-’n’ ,
- pmagwag in diems is, minstens dié wees wat in paragraaf (@) -*

drukking ,,dag™ by die‘“t‘cicpgssing van hierdie -paragraaf .
bercken van die tyd af wanneer die werknemer met.sy werk'

(h) Ondanks andersliidende bepalings in hierdic klonsule, wan-

. _ : dag gewerk het of”
beskikbaar- was vir werk ‘waarvoor hy in- diens geneem is. -

beheer nie kan verrig nie, moet sy werkgewer hom .minstens
- . sy dagloon betaal, afgesien daarvan of hy die-dag agt-en ’n .

moet die dienskontrak vas 'n werknemer, uitgesonderd ’p daag-
likse werknemer, op ‘n weeklikse grondslag berus en, behoudens

minsiens die volle weekloon betaal word wat in subklousule (1}
vir 'n werkaemer van sy klas voorgeskrvf word en- el ongeag -
of hy-in dié week- diz maksimum aantal gewone ‘werkure wat -
_ gesonderd ’n dadglikse “werknemer, is sy weekloon gedeel denr -

(b} Die maandloon van 'n werknemer, -'urigeson&eid "_"n -éaag}_ _'

‘ietstoelae~n jat ~van werknemer vereis -
dat hy’ vir die uitvoering van sy pligte sy eie fiets gebruik, moet -
. hom, benewens enige ander besoldiging-aan hom verskuldig, *n :

vir-elke nag van ‘sodanige;af- .
(i) een sjieling vir elke ete wat npodwendig ;;gédurexi:dé"és-. :

“(b) By die toepassing van hierdie subklousule beteken die wit- .

(1Y Werknémers - uitgesonderd ‘daaglikse “werknémérs —Behou-"
dens soos bepaal in Kousule 6 (4), moet iedere bedrag verskul- .
dig .aan 'm werknemer, uitgesonderd ‘n daaglikse -werknemer,.:
. wackliks in kontant of, as die werknemer daartoe instem, maan‘ -
deliks in kontant betaal word gedurende die werkure.op die dag’.

(2): Daaglikse ‘werk nc’:?;er.%‘n_:WBrkge-\ifqr .mopt die _'-B_éébl'dig"@n';"
wat aan sy daaglikse werknemer verskuldig is, by die '__vgl-tommg +
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(3) Premiums—No payment shall be made to or accepied
by an employer, ejther directly or indirectly, in respect of the
einployment or tfaining of-an employee. = - I

(4)- Purchase of: Goods—An employer- shall- not require his
employee to purchase any goods from him or from any shop,
place -or person nominated by him, - - - - §

(5) Board and  Lodging—-Save as provided in the Natives
. (Urban Areas) Consolidation Act, 1945, an employer shall not

requife his employee to board or lodgze or board and lodge with

him or with any person or at any place nominated by him.
(6) Deductions——An employer. shall not levy any finés against
his employee nor shall he make any deductions from his
employee’s remuneration: Provided that he may make the follow-
- ing— R« - o g | "
(&) with ‘the wriften consent of his employee, a deduction for
holiday, sick benefit, insurance, savings, provident or pen-
- gion funds; 3 2

(h)

except where otherwise  provided in this Determination,
whenever an employee is absent-from work other than on
the instructions or at the request of his employer; a deduc-
tion proportionate to the period of his absence and cal-
" culated on the “basis of the wage which such employee
was receiving in respect of his. ordinary hours of work at

- the time thereof; i g . :
{c) a deduction of any amount which an employer by any law
; or order of any competent court is required or permitted

to make; - rng B

(d) whenever an employee agrees or ‘is reauired in terms of
-+ the WNatives (Urban Areas) Consolidation- Act, 1945, to
- accept board or lodging or board'and lodging with his
emvloyer, a deduction not exceeding the amounts speci-
fied hereunder:— - ... - ..

3 Per . Per

_ Week. Month.

. ; ; 8 d. £ s .d
(0 Board ... .. oo cor e vie e e 400 017 4
(i) Lodging 0. oo e 2 e o 20 0 0 88
-(iii) Roard -and lodging ... ... ... ... =~ 6 0 1 6 0

¢ (€) whenever the ordinary hours of work perseribed in clause,
"5 are. reduced on account of short-time, a deduction to
- the amount of the emoloyee’s (other than a daily em-.
ployee’s) hourly wage in respect of each hour of such
reduction: = - = = -

Provided—- B - : i . e )

(i) that such deduction shall not exceed one third of the
- employee’s weekly wage, irrespective of the number of
hours by which the ordinary hours of . work are thus

- réducedy . 7 : .
(ii) that no déduction shall be made in the case of. short-time.
. arising out of shortage of raw materials, unless the em-

‘ ployer has given his employee notice on the previous

- wg;r{ day of his intention to reduce the ordinary hours of
(iii) that no deduction shall be made in the case-of short-time

C owing to wét weather or a general bréakdown of plant or
* machinery or an actual breakdown or threatened break-

down of buildings caused by accident or other unfore-

seen emergency, in respect of the first hour not worked,

‘unléss the employer has given his employes notice on the
© * previous day that no work will be available;

(/) a deduction of an amount.equal to his daily
pect of any public holiday, other than MNew Year's Day,
Good Friday, Ascension Day, the Day of the Covenant or
Christmas Day, 6n which an employee at his own request

© is permitted not to work. -~ ' s

ORDINARY AND OVERTIME AND PAYMENT
) ) FOR ‘OVERTIME. . ]

(1) Ordinary Hours of Work—An employer shall not reguire
or permit an employee to work more ordinary hours of work
‘(@) in the case of a daily employee, eight and a half on any

day, but so that forty-six is not exceeded in any week
with the same employer; - S
. (b) in the case of any other employee—" _ ¢
* (i) forty-six in any week from- Monday to Saturday,
inclusive;: and . i KA
(ii) subject to paragraph (i) hereof, eight on any day:
Provided— _ _ : = _
{aa) that where the hours of work of an employee are
. less than eight on'one day in any week, the
limit of eight hours may be exceeded by not
more than half an hour on the remaining days
- of the week; . E o
T (bb) that where work is normally. performed on -not
=3 ~ more than five days in any week, the limit of
eight hours a day may be exceeded by not
more than one and a half hours on any such

wage in res-

"5, HOURS OF WORK,

- day, <
but so that the ordinary hours of work
- forty-six in any week. :
(2) For-the purposé of sub-tlause (1) and (4) ‘the expression
“day” means— L . ' o -
(&) where shift work is not performed, a period of twenty-four.
" consecutive hours, commencing.at midpight, . - - .
- -(by where shift weork. is- performed, a period  of twenty-four
-+ -consecutive hours, calculated from the time an cmployee
commences his shift. ) AR - _

do not exceed

¢« (3) Premigs.—Geen betaling mag regstrecks of onregstrecks. ten

opsigte vain die indiensneming of opleiding van ‘n werknemer
aan 'n werkgewer, gedoen of deur horn aangensem word nie.

(4) -Koop van goedére~—n. Werkgewer mag van sy werknemer
nie ¢is dat dié van hom of van enige winkel, plek of peisoon

_ deur hom aangewys, goedere koop nie.

woon nie,

(5) Kos en inwoning.—Behoudens 500s in die Naturelle (Stads-
gebiede) Konsolidasiewet, 1945, bepaal, mag 'n werkgewer nie

-van sy werknemer cis dat dié by hom of by enige ander per-

sdon of

plek deur hom aangewys eet of inwoon of eet en in-

(6) Aftrekkings.—'n Werkgewer mag sy werknemer geen boe-
tes oplé of van sy werknemer se besoldiging ’m aftrekking doen
nie: " Met dien verstande dat hy die volgende afirekKings kan
doen— = : i

(a) met die skriftelike toestemming van sy werknemer, 'n be-,
drag vir n vakansie-, sicktebystands-, versekerings-,
spaar-, voorsorg-, of pensioenfonds; .

(#) behoudens waar in hierdi¢ Vasstelling anders bepaal word,
 wanneer 'n werknemer om ‘n ander rede as op las of
versoek van sy werkgewer uit sy werk afwesig is, 'n be-
‘drag - eweredig aan die tydperk van sy atwesigheid en
bereken op grondslag van die loon wat so 'n werknemer
ten tyde van die afwesigheid vir sy gewone werkure ont-
vang het; : ; 7

' {¢) iedere. bedrag wat.'n werkgewer by wet of op bevel van

T

n bevoegde hof verplig of toegelaat word om af te trek;
(d) wanneer 'n werknemer instem, of ingevolge die Naturelle
(Stadsgebiede) Konsolidasiewet, 1945, verplig word;. om
kos of inwoning of kos en inwening. van sy werkgewer
aan te neem, 'n bedrag hoogstens  gelyk aan die bedrae

hieronder: — o
s £ Per Per
week maand
"y % et md CE s d
(i) Kos ... o vee vin e e i e 400 017 4
(i) Inwoning ... ... ... oo o e 2 0 08 8
(iii) Kos ‘en inwoning ... ... 6 0 1 6 0

(¢) Wanneer die gewone werkure in Klousule 5 voorgeskryf,
weens korttyd verminder word, 'n bedrag gelyk aan die
werknemer - (uitgesonderd 'n daaglikse werknemer) se uur-
loon vir elke uur van sodanige vermindering:

Met dien verstande— ]

. (i) dat sodanige aftrekking, ongeag die getal ure waarmee die
gewone werkurz aldus verminder word, hoogstens gelyk -
aan een derde van die werknemer se weekloon mag wees;

(ii} dat geen aftrekking mag geskied ten opsigte van korttyd
wat deur 'n tekort aan grondstowwe ontstaan nie, temsy -
die werkgewer sy werknemer op diz vorige werkdag van

'sy voorneme -om- die gewone werkure, te verminder kennis

-.gegae‘-.hc{;i;,, R T £ R B O -’ ,;

dat -ten Opsigte van korttyd weens nat weer, of ten ge-

volge van die feit dat-die installasie of masjinerie uit: orde

is, of die peboue ten gevolge van 'n ongeluk of ander
onvoorsiene omstandigheid onbruikbaar is of dreig om dit
te word, geen aftrekking mag geskied vir die eerste uur
waarin nie gewerk word nie, tensy die werkgewer sy werk-
nemier. op die- vorige. dag kennis™ gegez het dat daar geen

- werk sal wees nie; R )

{f) ten opsigte van 'n ander openbare vakansiedag as Nuwe-
jaarsdag, Goeie Vrydag, Hemelvaartdag, Geloftedag of
Kersdag, waarop -die werknemer op -eie versoek toegelaat
word om nie te werk nie, 'n bedrag gelyk aan sy dag-
foon. '

(iii)

5. WERKURE, GEWONE EN OORTYD-, EN DIE BETALING VIR OORTYD.

(1) Gewone werkure—'n Werkgewer mag nie vereis of toelaat
dat 'n werknemer meer gewone werkure werk nie as—

(a) in die geval van ’n daaglikse werknemer, agt en 'n half
op 'n dag, waar dan So dat ses en veertig in ‘'n week by
diesclifde werkgewer nie corskry word nie; -

(b} in die geval van enige ander werknemer—

' (i) ses-en-veerlig in enige week van Maandag tot en met

- Saterdag; en . : : .
(ii) behoudens die bepalings van paragraaf (i) hiervan,
agt op 'n dag: Met dien verstande—

(aa) dat, indien ’n werknemer se werkure op cen dag
in 'n week minder is as agi, die perk van agt
uur op die orige dag in' die week mei hoog-

. stens 'n halfuur oorskry kan word; )
- (bb) dat, indien in die regl nic op meer. as vyl dae
©in ‘n wéek gewerk word nie, die perk van agt
uur op ’n dag met hoogstens gen en 'n half uur.
- op so 'n dag oorskry kan word, i
maar dan so dat die gewope werkure in enige week
: nie ses-en-veertig dorskry nie. ) oo
'{2) By die toepassing van subklousules (1) en (4) beteken die
pitdrukking ,,’dag ™ i

(@) waar geen skofwerk verrig word nie, 'n tydperk van_vier-
en-twintig opeenvolgende ure wat ‘om middernag begin;

(b) waar skofwerk verrig word, 'n tydperk van vier-en-twintig
opeenvolgende ure bereken vanaf die tyd wanneer 'n werk-

| nemer sy skof begin. o ‘
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- (2) Aan élkeen van die hystoue wat _gebr.ﬁik word. om

die hoofantenne -te’ ondersteun, moet 'n veiligheidslus

tussen die mastop of andér antennesteun en ’n antenne-
isolator aangebring word. Dié veiligheidslus moet bestaan
wit *n deel van die hyston wat minstens drie voet lank is;
die lus word gesluit met *n skakel hoogstens een voet drie

van die breekbelasting van die antenne of die hyston, na
gelang van watter die minste is. s
(3) 'n Montasieplan van die antennes moet in die radio-
telegraafkamer beskikbaar wees en moet die volgende aan-
toon:— o, ; o
(@) Vertikale aansig en plattegrond van die antennes;
(b} die afmetings van die antennes in voet en duim;
_en ' y L '
~ {¢) die hoogte van die antennes in meters, gemeet 5008
gespesifiseer in paragraaf (3) van regulasic 12.
(4) Die hoofantenne en die noodantenne (as daar een
is) moet, waar doenlik, so gemonteer word dat beskadi-

ging van die een nie die doeltreffendheid van die ander

sal beinvloed nie. ) ’
" (5) Die hoof- en die ncodantenne moet elkeen, na die
eis van omstandighede, verbind kan word met—
(@) die hoofsender, of regstreeks of oor n versterker;
(b) die hoofontvanger; en '
{¢) die noodsender.

Die noodantenne moet ook met die noodontvdnger ver-
bind kan word. ' o :

12. Sendafstand van senders.
* (1) Die normale sendafstande van radiotelegraafsenders
moet minstens die volgende wees:— _ ;
(@) in die geval van 'n skip van Klas I, 175 myl vir die
hoofsender en 150 myl vir die noodsender;
(b) in die geval van ’n skip van Klas II, 150 myl vir die
hoofsender en 100 myl vir die noodsender; -
(c) in die geval van ’n skip van Klas 111, 100 myl vir
~ die hoofsender en 75 myl vir die noodsender.
(2) Die sendafstand van ’n sender word, na die eienaar
van die skip verkies, of deur berekening Of deur 'n toets
bepaal. ) :

(3) Wanneer die normale sendafstand van ’n radiotele-
graafsender deur berekening bepaal word, moet dit gedoen
word deur die produk te bepaal van die effektiewe stroom
in ampéres aan die voet van die hoofantenne en die
maksimum hoogte in meters van die antenne, gemeet.van
die laslynmerk af wat die grootste diepte aandui waartoe
die skip op enige tydstip of plek mag sak ooreenkomstig

-die laslynregulasies of, as daar nie so 'n merk ‘aan die skip -

is nie, van die gemiddelde hoogte van die opperviak van
die water waarin die skip drywe. Die produk wat so ver-
kry wotd in meter-amperes, word in myle omgereken vol-
gens onderstaande tabel:— R

Produl in Ekwivalent
meter-gmpéres. in myl.
102.2.0... e 4 A R R e R e 175
s e mbin wa bR R e AN e e A e B RESYR 150
B o vinmr momomd o P AR AN AT e g e s P e 100
R R D e e i 75
10, ..000unns O RO 5 e 25

graafsender deur 'n toets bepaal word, is dit die afstand
wat dié sender seing gedurende die dag onder normale
toestande op ’n frekwensie van 500 Khz. oor die see kan
stuur, sodat by die ontvanger 'n totale effektiewe -veld-
sterkte tot stand gebring word van minstens 50 mikrovolts
per- meter.

13. Toevoer van'e!e.-'lc_rz'ese energie. . -
(1) Op clke radiotelegraafskip moet daar, terwyl die

skip op die see is en op alle redelike tye wanneer.die skip

in ’n hawe is, vir toetsdoeleindes 'n toevoer van elektriese
energie beskikbaar wees van die skip se hoofbron van
- elektiese energie af wat voldoende is vir die werking van
die hoofradiotelegraafuitrusting ooreenkomstig hierdie
Deel en vir die laai van batterye wat as bron van elektriese
energie dien vir die radiotelegraafinstallasie. Die ontwerp-
spanning van die toevoer van elektriese energie vir die
hoofuitrusting moet binne 'plus of minus 10 persent

{2) Each of the halyards used for supporting the main’
aerial shall be fitted with a safety loop between the mast-
head or other aerial support and an astial insulatcr. Suck
safety loop shall consist of 2 part of the halyard not less
than three feet long, the loop being closed by a link not

. more than one foot three inches long with a breaking load
duim lank met 'n breekbelasting van hoogstens een derde |

not more than one-third of the breaking load of the aeria

or the halya_rd‘, whic_hever is the less. s :
(3) A rigging plan of such aerials shall be available in

the radiotelegraph room, and shall show the following:—

(a) Elevation and plan views of the aerials;> - :

(b) the measurements of the aerials in feet and inches;

and e

(¢) the height of the aerials in metres measured in the

manner specified in paragraph (3) of regulation 12.

(4) The main aerial and the emergency aerial (if any)

shall where practicable, be so rigged that damage to the
one will not affect the efficiency of the other. =~

(5) The. main and emergency aerials shall each be ‘cap-

-able of being connected, as circumstances may require, to—

() the main_transmitter, either ‘directly or with the
° intervention of an amplifier; ~ = -

(b) the main receiver; and ol

(¢) the emergency. transmitter.

_ The emergency aerial shall also be capable I'o.f' being con-
nected to the emergency receiver. T

12. Range of Transmitters. B

(1) The normal ranges of radiotelegraph transmitters
shall not be less than— oy SRR
(@) in the case of a ship of Class I, 175 miles for the
main transmitter and 150 miles for the emergency

. transmitter; - R
(b) in the case of a ship of Class II, 150: miles for the
" main transmitter and 100 miles for the emiergency’
. transmitter; e ey wl o 5
(¢) in the case of a ship of Class I1I, 100 miles for the
main transmitter and 75 miles for the emergency

transmitter, :

© (2) The range of a transmitter shall be determined, at

‘the option of the owner of the ship; either by reckoning or

by test. _
© (3) The normal range of a radiotelegraph transmitter
when determined by reckoning, shall be calculated by
ascertaining the product of the root mean square. current
in ampefes at the base of the main aerial and the maxi-

~mum height in metres of the aerial measured from the

load line mark indicating the greatest depth to which the
ship may at any time or place be submerged in accordance
with the load line regulations. or if there is no such mark
on the ship, from the mean level of the surface of the
water in which the. ship is afioat. The product so-ascer-
tained in metre-amperes shall be converted-to miles in
accordance with the following table: — Tre

Product in
.metre-amperes. -

3 Eqw'm?ené
in miles.
- 175
150

(4) The normal range of a radiotelegraph transmitter,
when determined by test, shall be the distance to which
signals can be transmitted by such transmitter over the sea
by day under normal conditions on a frequency of.500
ke/s so as to set up at the receiver a total root mean
square field strength of at least 50 microvolts per metre.

13. Supply of Electrical Energy.

(1) There shall be available in every radiotelecraph ship
while the ship is at sea and at all reasonable times when
the ship is in port, for testing purposes, a supply of
electrical energy from the ship’s majn source of electrical
energy sufficient for the operation of the main radiotele-
graph equipment in accordance with this Part, and for the

- charging of any batteries which are a source of -electrical

¢nergy for the radiotelegraph installation. The rated

voltage of the supply of electrical energy for the main

equipment shall be maintained within' plus or minus 10
' = o o
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gehandhaaf word. Die toevoer van elektriese energie moet,

as dit 'n gelykstroomtoevoer is, 'van die- regte polariteit
‘wees. - Op ’n skip wat-nie op 'n internasionale reis gebruik
word nie, kan genoemde toevoer van elektricse energie eg-
ter uit 'n batiery verkry word; in dié geval most ook 'n
duplikaatbatiery vir dié doe! verskaf word. N

* (2) Die nooduitrustig 'moet "n bron van elektriese ener-
gie insluit wat onafhanklik is van die dryfkrag van die
skip en van die res van die skip se elekiriese installasie en
wat onmiddceliik in werking gestel kan word deur middel
“van ’'n ska'elbord wat in ‘n radiotelegraafkamer aange-
bring is of maklik daarvandaan bereik kan word. Enige

bron van elelkiriese energie wat ooreenkomstig hierdie”

paragraaf verskaf word, moet ‘van sodanige kapasiteit
wees en te afle {ye wanneer die skip op die seg is in so 'n

toestand gehou word dat dit 6 vur lank onafgebroke, on-’

geag of dit \n gebruik is vir enige ander deel of nie, 'n
totale strcom kan lewer wat gelyk is aan die som van—
(a) die strocom wat nodig is om die noodsender te laat
werk met die skakelaarop; = =
(b) drie vyvides van die verskil tussen die stroom wat
nodig is om die noodsender te laat werk met die
kakelaar af en die stroom nodig om dit te laat
- werk niet die skakeizar op; ; T
(c) die stroomn wat nodig is om die hoodontvanger te
" laat werk; en i e .
" (d) die stroom wat verbruik .word deur die elektriese
lamp wat by subparagraaf (c) van paragraaf (3)
van regulasie 10 vereis ward. - a i
(3) Die bron van elektriese energie wat ingevolge para-
graaf (2) verskaf word. moet op geen tydstip vir iets
anders™ gebruik word nie as om die volgende te laat
werk:— oo :
(a) Die noodsender en -onfvanger; - o
(b) die lampe wat by subparagrawe (c¢) en (d) van
_ paragraaf (3) van regulasie 10 vereis werd;
(c) die outomatiese sleuteltoestel;. . :
(d) ’n outomatiese. alarm;
(e) 'n rigtingsoeker.

14. Gereedskap, meetinstrumente en reserwedele.

Elke radiotelegraafskip moet. voorsien wees van die
gereedskap, meetinstrumente, reserwedele en ander mate-
riaal wat in die Vyfde Bylae gespesifiseer word.

.. 15. Verskaffing van I'rqd'iobea?npres.

(1) Elke rad.i_ote]egfaafskip wat, wanneer hy op die see.

aitvaar, ni¢ van 'n outomatiese alarm voorsien is wat aan
die vereistes in die Sesde Bylae gestel, voldoen nie, moet
die volgende radiobeamptes hé:'—

- Klas I.—Drie radiobeamptes.

Klas T.—Twee radiobeamptes wanneer hy hoog-
stens 48 uur lank op die see is tussen twee agter-
eenvolgende hawens en/drie radicbeamptes as hy
meer as 48 uur op die see is tussen agtereenvol-

gende  hawens. :

Klas HlL—Een radicbeampte.

(2) Elke radiotelegraafskip wat, wanneer hy.op dic see
uitvaar, van 'n outomatiess alarm voorsien .is wat_aan
voorgenoemde vereistes voldoen, moet die volgende radio-
"beamptes hé:— c

Klas I.-—Twee radiobeamptes.

Klas IT.—Een radicbeampte.

Klas III.—Een radiobeampte,

16. Kwalifikasies vah radiobeamptes.
(1) Niemand is geregtig om “n radiobeampte te wees of

mag as sodanig in diens wees op 'n Suid-Afrikaanse skip

wat 'n radiotelegraafskip is nie tensy hy—
(@ ’n Suid-Afrikaanse burger is of 'n burger van 'n
land (behalwe die Unie} wat lid is van die State-
bond; : o oo

(b) in besit is van ’n geldige sertifikaat van bekwaam-

 heid of “bevoegdheid in radiotelegrafie van die

“eerste of tweede klas, toegeken deur die Pos- -

meester-generaal of, bchoudens artikel driehon-
derd vier-en-vyftig van die Wet, deur 'n gesag

. that in any

per cent. The supply of elecirical energy shall, if it is a
direct current supply, be of correct polarity. Provided
] ' ship-not engaged on an international voyage
the. aforesaxd_sqpply of electrical energy may be derived
from a battery, in'which case a duplicate battery shall also
be provided for that purpose.’ i

(2) The emersency equipment shall include a source of
electrical energy independent of the propelling power of
the ship and of the rest of the ship’s électrical installation,
and be capable of being brought into immediate operation
by means of a switchboard situated in a radiotelegraph

room or readily accéssible therefrom. Any source of elec-
trical energy provided in compliance with this paragraph

shall be of such capacity and shall be maintained at all

timqs when at sea in such condition as to be able to supply
continuously for a period of 6 hours, whether or not it is
in useffor any other purpose, a total current equal to the
sum of— ) :

(a) the current required to operate the _elﬁcrgency trans-
mitter with the key up; Bl m e :

(D) three-fifths of the difference between the currént
required to operate the emergency transmitter, with

 the key down and the current required to operate it

. with the key up; " o
{c) the curreat required to operate the emérgencjz

- receiver; and :

(d) the current consumed by the electric lamp requi‘réd
?y sr.;g-paragraph {c) of paragraph (3) of regula-
ion 10. .~ . . : : :

(3) The source of ¢lectrical energy provided under para-
graph (2) shail not be used at any time except for the
operation of— © : ' Co '

(a) the emergency transmitter and receiver; -

() the lamps required by sub-paragraphs (c) and (d)
of paragraph (3) of regulation 10;

{¢) the automatic keying device;
(d) an auto-alarm; .
_(eJ a direction-finder,

[l

- 14. Tools, Measuring Instruments and Spare Parts.
‘Every radiotelegraph ship shall be provided with the

tools, measuring instruments, spare parts and other
material specified in the Fifth Schedule. '

15._ Provision of Radio Officers..

H Every radiotelegraph ship which upon proceeding
to sea is not provided with an auto-alarm complying with
the requirements specified in the Sixth Schedule shali be
provided with radio officers as follows:— .

Class I—three radio officers.

Class II—two radio officers if she is at sea for not
more than 43 hours between consecutive ports,.
and three radio officers if she is at sea for more
than 48 hours between consecutive ports.

Class IlI—one radio officer.

(2) Every radiotelegraph ship which upon proceeding
to sea is provided with an auto-alarm complying with
the aforesaid requirements shall be provided with radio
officers as follows: — . '

Class I—two radio officers.

Class 1I—one radio officer.

Class IIi—one radio officer,

16. Qualifications of -Ra_a.’io Gfficers.

(1) No person shall be qualified to be a radio officer,
or be employed as such,”on any South African ship which
is a radiotelegraph ship unless-— . = .

(@) he is a South African citizen or a citizen of a
country (other than the Union) which is a member
of the Commonwealth; '

(b) he holds a valid certificate of proficiency or com-
petence in radiotelegraphy of the first or second
class granfed by the Postmaster-General, or sub-

Ject to section three hundred and fifty-four of the
- Act by an authority’ empowered in that behalf by
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* daartoe gemagtig deur die wette van 'n Jand (be-
halwe die Unie) wat lid is van die Statebond; dié
sertifikaat moet devr di¢ Posmeester-generaal er-

 ken word-as gelykwaardig' met die sertifikaat-wat

‘hy toeken; en - o

hy die verklaring van geheimhouding onderskryf
het wat by subartikel (2) van attikel tweehonderd
twee-en-twintig van die Wet vereis word.

()

. (2) Op elke Suid-Afrikaanse passasicrskip moet min-

_ stens een van die radiobearipies in besit wees van so ’n
- sertifikaat, wat van die cerste klas moet wees. -

(3) Vir die toepassing van'subparagraaf (b) van para-
graaf (1) word geen bekwaamheid- of ‘bevoegdheidsertifi-
kaat op enige datum as geldig beskou nie as dit meer as
twee jaar voor dié datum toegeken is en Of—

' (@) die houer se tydperke van ondervinding altesaam

nie drie maande is nie; &f

(b) die houer se laaste ondervinding meer as’twee jaar

voor dié datum was, :

tensy die houer die Posmeester-generaal deur hereksamen
of op ’n ander wyse daarvan oortuig dat hy nog al die
kwalifikasies besit wat in sy sertifikaat gemeld word. Vir
die toepassing van hierdie regulasic beteken die uitdruk-
king - ., ondervinding ™ ondervinding_ter see as’ radio-
beampte of ondervinding as bediener van radiotelegraaf-
apparaat by ’n radiotelegraafstasic wat die Posmeester-
generaal .of die Suid-Afrikaanse Spoorwegadministrasie
op land in stand hou vir kommunikasie met handelskepe,
of ondervinding in ’n soortgelyke radiotelegraafstasie in
'n land (behalwe die Unie) wat lid is van die Statebond,
mits van sodanige ondervinding bewys gelewer kan word
tot tevredenheid van die bevoegde beampte. )

(4) Op-elke Suid-Afrikaanse skip van Klas I en Klas
11 (4) moei minstens een van die radiobeamptes iemand
wees wat ondervinding ‘ter see opgedoen het as radio-
beampte vir altesaam minstens— S

(a) twee jaar in die geval van skepe van Klas I; en
- (b) een jaar in die geval van skepe van Klas II (a).

(5) Op clke Suid-Afrikaanse skip van 3,000 ton of meer
van Klas II {b) moet minstens een van die radiobeamptes

jemand wees wat ondervinding ter see opgedoen het as.

radiobeampte vir altesaam minstens ses:maande, en in
skepe van Klas II (b) van 1,600 ton en meer maar minder
as 3,000 ton, vir altesaam minstens drie maande.

{(6) Niemand word as "n radicbeampte aan boord van n
skip wat nie in di¢ Unie geregistreer is; beskou nie tensy
hy in besit is van ’n geldige sertifikaat van bekwaambheid
of bevoegdheid in radiotelegrafie toegeken deur 'n gesag
 wat daartoe gemagtiz is of in dié verband erken word
deur die wette van die land waarin die skip geregistreer
is; die Posmeester-generaa! moet dié sertifikaat erken as
gelykwaardig met die sertifikaat wat by toeken.

- 17. Radiowag deur ma‘a‘def van radiotelegraaf.

(1) Behoudens die bepalings van' paragraaf (1) van

tegulasie 18, moet radiowag ter see aan boord van elke
radiotelegraafskip deur 'n radiobeampte gehou word, as
voig:— - o '

(@) Indien die skip, wanneer hy op die see uitvaar. nie-

van 'n outomatiese alarm.voorsien is wat voldoen
aan die vereistes wat in die.Sesde Bylae gespesifi-
seer word nie— _
() in die geval van ’n skip van Klas I en Klas II,
n onafgebroke- wag; :

(ii) in’ die geval van ’n skip van Klas ITI, n wag

van agt uur per dag op die tye genoem in
kolom 5 van die Sewende Bylae, met betrek-
king tot dic sone waarin die skip dan is;

(b) indien die skip, wanneer hy op die see vitvaar, voor-
sien is van ’n outomaticse alarm soos hierbo
gemeld— - = e Y

(i) in die geval van ’n skip van Klas I, 'n wag
van sestien uar per dag op di¢ tye genoem in

kolom 4 van dic Sewende Bylae, met betrek- |

I king tot “die sone waarin” die skip dan is;

. wis a member of the Commonwealth, which certifi-

- cate is recognised by the Postmaster-General as

- the equivalent of such a cestificate graated by him;

§ O ; i SRl B T
© :

i required by sub-section (2) of section two fumdred

and twenty-two of the Act. e

“(2) In any South African passenger ship at least one
of the radio officers shall hold such a certificate wiich

shall be of the first class. -u3

(1) no oergiﬁcate pf proficiency or competency shall be
deemed to be valid at any date if+it was granted more
than two years before that date and either— - -

‘months; or

years before that date,

examination or otherwise.that he still possesses all of the
qualifications described -in his. certificate. For the pur-
poses of this regulation the expression: “experience”
means experience at sea as a radio officer or experience.
as an operator of radiotelegraph apparatus_at a radio-
telegraph station maintained on land by the Postmaster-
‘General or the South African Railways Administration
“for communication with merchant ships, or experience in
‘a similar radiotelegraph station in a country (other than

-satisfaction of the proper officer.

- ' (4) In any South African ship of Class T-and Class 11 (@)
at least one of the radio officers shall be ‘a-person who
has had experience at sea as a
of not less than— :

(@) two years in the case of ships of Class I: and
. (b} one year in the case of ships of Class 11 {a).. -

- (5) In any South African ship of 3,000 tons'or up-
wards of Class II (b), at least one of the radic officers
shall be a person who has had experience at sea as a radio
officer for a total of not less than six months. and in ships -
of Class II (b) of 1,600 tons and upwards but under 3,000
_ tons, for a total of not less than three months.

on board any ship not registered in the Union unless he .
holds a valid certificaie of proficiency or competence in

which the ship is registered, which certificate is recognised
by the Postmaster-General as the equivalent of such a
certificate granted by him. = : o E Y
. 17 Radio Watch by Radiotelegraph.

' (1) Subject to the provisions of paragraph (1) of regu-

| lation 18, radio watch shall be maintained at sea on-board

every radiotelegraph ship by a radio officer as follows:—

| (@) If the ship npon proceeding to sea is not prd'vided-
' " with an auto-alarm complying with the require- -
ments specified in the Sixth Schedule—
* (i) in the case of a ship -of Class I or Class II'.
. ‘a continwous waich; - o L.
(i) in the case of a ship of Class Il a watch
of eight hours a day at the times specified
in column 5 of the Seventh Schedule in ‘rela-
B tion to the zone in which the ship then is.
. '(b) I the ship upon proceeding to sea is provided with
.an auto-alarm as aforesaid— Bl S :
(i) in the case of a ship of Class I, a watch of
sixteen hours a day at the times specified in’
- Column 4 of the Seventh Schedule in relation-

F © to the zone in which the ship then is;

the Union) which is a member .of the Commonwealth, .
provided proof of such expericnce can be produced to the

radiotelegraphy. granted by an authority empowered or
recognised in that behalf by the laws of the country AR

 the laws of a eduhiry".(o'{her than the FJn‘ién)'\vhiclj ki

he -has subscribed to the _declaration of .secrecy’ _

(3 For thé@ufpbses of Sub-paragr’aph. (b) of para grép_h :

_' (_g,:) the holder’s periods of experience do not total three -
(b) the holder’s last experience was more than . iwo _

unless the holder satisfies the Postmaster-General by re- -

radio officer- for a_total

{ {(6) No person shall be decined to be a radio officer-.
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: (if) in dpe geval van''n’ sknp van Klas It of Klas
I, 'n wag van ag{ uur-per dag op die tye

genoem -in kolom § van die Sewende Bylae,
-met betrekkmg tot die so*le waarin die skip | -

Claﬂ IS : |

2y E}ke outomauese alarm aan boord van ’n 1'aduotele-
graafsklp moet op aile tye wannser geen radlowag gehou

“-word nie, in werking ‘wees, tcrfsy dle outomatiese alarm _

- onklaar geraak et sedert dic |skip laas op die see uit-
_gevaar het en.nie op dic see sﬁo herstel kan word dat dit

18, Waghou, toets en ;n;:andhouding deur radiobeamptes.

(1)-Elke radlebeamp.e aan boord van ’n radiotéiegi'aaf« -

© skip moet dwarsdeur sy dienstydperk ‘radiowaghou deur
" middel. van koptelefoonontvangs, behalwe wanneer -'n

". ander radiobeampte radiowaghou deur middel van kop—_

: stel om ander dienste te VEITig

 telefoonontvangs; met dien verstande dat—
(a) r:-.tdlcmraﬂr deur middel | van lu:ﬁsprekerontvangs
- gehou kan word; of | |

(b) indien luidsprckerontvanq,s

nie doenhk is nie, van

' radlowag afgesien kan word behalwe gedarende'

“’n stiltetyd,

vir’ che tye wat nodig is om dli o -8 erd ¢
er vo oenmg aan hierdi

- Deel of Deel 11 (ngungsoekcrs)

(2) Elke radlobeampte aan bpord van 'n radiotelegraaf-
sklp wat van 'n outomatiese alarm voorsien is waf vol-
" doen aan die vereistes in die |Sesde Bylae gestel, moet,
‘wanneer radiowag gestaak word gedurende of aan die
*-einde van sy dienstydperk, die gutotﬁaiiese alarm met die
sklp se hoofantenne of met 'n ander ewe doeltrefiende
- antenne verbind en die outoma iese alarim in werkmg stel.
- Elke radiobeampte wat 'n outomatiese alarm in werking
_laat wanneer hy van dlens af gaan, moet, eerdat hy van
.“diens af gaan—

(a) die doeltreﬁendheld var1 d:e outomatiese alarm

‘toets; en

“(b) die uitslag van die toets Jmnnddelhk aan die gesag-

- voerder van die skip of aan die beampte in beheer
-van die navigasie van die skip bekendmaak

(3) Elke sodanige radiobeampte wat, wanneer hy op- ’

diens gaan, vind dat 'n outomatiese alarm met 'n anterne
verbind is, moet onmiddellik die doeltreifendheid van_dle

~ outomatiese alarm toets voordat hy daaraan stel.

@ TerWyI n radiételegfaafsﬁip-op die see is, moet die

" radiobeampte of, as daar meer as een is, die cerste radio-
. beampte, die volgende toetse laat uitvoer: — -

o

"~ () ecnmaal daagliks die
alarms en dxe klokke wat deel u:ltmaalc van die

. (@) Een maal daagliks die n
‘toets wat met -n kunsantenne verbind is wat voi-

doen aan die vereistes gestel in paragraaf 13 van

- Deel I van die Eerste Bylae;
- (b) as die skip op ’n internasionale reis gebrmk word,

een maal gedurende elke reis' die noodradiotele- | '

graafsunder laat toets wat met die noodantenne as
daar een is, verbind is; |

(¢) eenmaal daaghks met 'n voltmeter en cen maal per'-.
ma"and met ‘n h1d1ometcr alie batterye laat toets .
-wat 'n energieb“on vir- c}le rad:otclegraafmstaliasw'

Is!

'(d) eenmaal daagtiks elke ander bron van elektriese

_energie . wat vir die npodradlotelegraafmtrustmg
‘verskaf word, laat toets; en
l$rmgf: van die hoorbare

outomatlese alarm laat tdcls

(S) Terwyl ’n radlotelegraafsliip op die see: is, moet die ;

radiobeampte of, as daar meer as een 1is, die eerste radio-

beampte alle stappe doen wat| hy moontlik kan om die |

~-uitrusting waaroor dit in hierdie’ Deel gaan, behoorlik te

_laat onderhou en wanneer nodig te laat herstel en reg--

stel. Dié beampte moet alle batterye wat 'n bron van

“elektriese energie is vir ‘enige deel van die. radiotelegraaf- -

.installasie, waarvan gevind word dat hulle nie ten “Volle

“gelaai is nie, so gou moontlik laat vol laai.
gl e R '

L

radlobeampte in staat te

rad'o*elcgraafsender laat_

(11) in the case: . of ¢ a shlp of Class II or Class 111,
a watch of -eight hours a day at the times
specified i in Column 5 of the Seventh Schedule
in relation to the zone in which the ship then

18 .

) Any auto- alarm prov;ded on board a radloteleszraph
ship shall be-in operation at all times at which a radio
watch is not maintained unless-the auto-alarm has broken
down since the ship last put to sea and cannot be repaired
at sca so as to operate eﬁechvely

18 Wa*ckkeepmg Testing and’ Mam!emnce by Radro
- Officers.

) Fvery radio officer on board a radlotelcoraph s"np

: shall keep radio watch by means of headphone reception

throughout his period of duty except when another radio-
officer keeps radio watch by headphone reccptlon Provi-
ded that—
‘(@) radio watch may be mamtamed by means of loud-
speaker reception; or

(b) if loud- speaker reception is’ 1mpracmcable radie
wafch may be dlspensed with except during a
silence period,

for such periods as may be necessary to enable the radio -
officer fo perform other duties in compliance with this .
Part or with Part II (Direction-finders).

(2) Every radio officer on board a radiotelegraph ship
provided with an aute-alarm complying with the require-
ments specified in the Sixth Schedule shall, whenever
radio watch ceases to be maintained during or at the
end of his period of duty, connect the auto-alarm with
the ship’s main aerial, or with any other equally efficient
aerial, "and shall put the auto-alarmr into operation.
Every radio officer who leaves an auto-alarm in opera-
tion when he goes off duty shall before going off duty—

_{a) test the efficiency of the auto-alarm; and

'(b) immediately report the result of such test to ‘the

© master of the ship or to-the officer in'charge of
the nawgation of the ship.

3 Ewery such racho officer who ﬁnds an auto-alarm
connected to an. aerial when he goes on duty shall imme-
diately test the efficiency of the auto—alarm before making

'any ad]ustment thereto.

" (4) While a radiotelegraph Sh]p is at sea, thc radio
officer, or if there is more than one, the first radioc officer,
shall cause the following tesis to be made:— :

(@) A test once a day of the emergency radiotelegraph
transmitter connected with an artificial aerial com-
plying with the requirements specified in paragraph

. - 13 of Part III of the First Schedule;

(b) if the ship is engaged on an international voyage
a test once during every voyage of the emergency
radiotelegraph  transmitter connected  with  the

. emergency aerial, if any; |

{c) a test once a day by voltmeter and once a month -
by hydrometer of any batteries which are a source
of energy for the radioiclegraph installation;

{d) a test once a day of any other source of electrical
energy provided for the emergency radxotelecraph
equipment; and

(¢) a test once a day of the audlble alarm circuits and

~ of the bells forming part of the auto-alarm.

(5) While a radiotelegraph ship is at sea, the radio
officer, or if there is mere than oae, the first radio oﬁﬁcer,
shall take all steps within his power to cause the equip--
ment referred- to in this Part to be properly maintained
and when ‘necessary to be repaired and adjusted. Such

officer shali cause all batteries, being a source of electri-

cal energy for any part of the radiotelegraph installation,
which are found. not to be.fuily charged to be brought

4 up to that condmon as soon.as may be
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(1) An employer may, aftet at least one week’s-notice to_ his
employee, apply. any’ piece-work- system, and,- save 28 provided -
for- in-clausz 4 (6), the employer .shalf pay such empleyee, who
rates applicable under such System: Provided that, irréspective
_of the quantity .of work doné, the employer shall pay such em-;
_ployze not-less than— ! S . ;
7 (a) in.the case of an employee other than a “daily emp.oyee,
" in respect of each weel in which piece-waork s performed,
“the amount. which' be would.have been required to pay
“such employee for that -'gwe_ek had he been remunerated on
the basis_of time worked; _ S - el
in the case of a daily employes, in respect of each day
“on which piece-work isi performed, -the amount whick. 1_1'3
would have been required to pay such.employee for that.
day had he besn: remuncrated on the basis of time.
worked, =k 2 ¢ . :
plus five per-cent. ’ - .
(2) An employer shall keep|posted up in a conspicuous place
in his establishment a schedule of the raies referred.to in -sub-
clause (1). T

(3) An employér who

®)

2

i

intends to cancel or.amend in any.way

_ any. piece-work system in operation or the rates applicable there- |

~ under shall give his employee jemployed: on such system not - less
‘than one month’s notice of such intention: Provided-that an
. employer ‘and his employee may agree on a longer period of
notice, in which case the employer shall give not less than, the |
period of notice agreed upon. | .- T
_(4) Notwithstanding anything to the . contrary- in this clause,
an employer_need not give a daily employee notice of his inten-

_tion to apply any piece-work system-or to cancel of amend -it.. It

Il 10. Time BonUS.

Nothing in this Determination shall be so construed as to.
preclude an employer from agreeing with this employee that
the employee may go off duty upon the completion. by Him of
an ailoted task within the daily ‘ordinary hours of 'work_pr_c;cn_b_ed
for such employee., L s R o i &

11: PROTECTIVE. CLOTHING, UNIFORMS OR OVERALLS,

- (1) Whenever an employee, in the course -of his employment,-
is exposed to wet, processes, to, heat or to-any poisonous COrro-

. sive or other injurious sibstance liable to cause imjury or disease
to the employee or.damage tog’j his clothing, his employer shall

' provide him free of charge with! such’ protective clothing, overalls,
gogeles, -gloves; footwear and ]ointment as may -be necessaty

adeguately to -protect the employee against -such exposure and:|
shall, free of charge, maintiin such articles in ‘serviceable con-

dition. and any such articles $hall remain the. preperty ‘of. the
employer. . . TR A ; e g ERE

" (2) An employer-shall supplyiand maintain in serviceable con-

dition, free of charge, any uniform, overalls, washing coat, apron,

cap, boots or protective clothing, which he requires his employee

L

property of the employer. - - i 4 A
12. TERMINATION OF CONTRACT. OF EMPLOYMENT.

(1) ‘An employer or his ‘employee who. desires to terfnil_}até the |

_contract of employment, shall give— A SO
(@) during the fitst four weeks of em‘pio.yment,'nr}_t less than
twenty-four - hours, S e T e .

(b) after the first four weeks

o week's,- L - -
notice to tetminate the contract, g)r“an employer or employee may
terminate the contract without notice by paying the employee. or
paying or forfeiting te the employer, as the case may be, in lien
of such notice not less than— Yy ' i

. (i) in_the case of ‘twenty-four ‘hour’s notice; the daily wage 1
- which the employse is receiving at the time of such ter-
mination; - ) o . u b N

qf emplqyment,- ‘not “less than one

(i) in the case of a .w_éekis notice, the weekly wage ‘which tﬁe,
.. employee is receiving at the time of such termination :
Provided that this shall not affect— | .

% . L] . . . . .

() the right of an employér 6r an-employee to terminate the

: contract without' potice for any cause recognised by law
“as sufficient; . | - ¢ . : F :

(i) any written ‘agreement between an employer and his

employee swhich provides. for a -period of notice of equal |

duration on both sides and for longer than that prescribed-

i

in this clause;

(iii} the o'g:réti_on of any-fsrfeﬁures _45r-'p-ené\\l_tj,es_. _Which by law- |, °

- may be applicable in respefg:"t-'of-".an'emﬁl'{)yee'Who' deserts:
Provided further that where the wage of an employee at the date .
of termination- has been reduced by deductions™in respect of"
short-time, the expression “is teceiving at-the ‘time of such
termination” .shall, for the purpose of an employer paying an
-employee in licu of notice, be deeméd to mean “.would have
received at the. time of such termination if no deductions had-

been made in respect-of short-time ™
(2) Where there is an agreement in terms of the second proviso.

| BUITENGEWONE STAATSKOERA

b3 R

who | in klousule 4
is employed on such  piece-work. system, remuneration at the [

" nemer. voorgeskryf is nie:

to wear or which by any law or regulation he is compelled to §: TRELAEWCh
provide to his -employee and any such "article, shall remain the |

(1) 'n Werkgewer

correspond to-the period of notice agreed upon,

NT, 11 DESEMBER-1959 & =

S 9. Gruewerk.. <

}- (1) Na minstens een week keanisgewing aan sy werknemer kan -’

) ; ] &

i werkgewer 'n stukwerkstelsel invoer-en, bzhoudens soos bepaal
(6), moet die ‘werkgewer n-werknemer ‘wat- volgens
so 'n_stukwerksteisel ‘werk besoldig--teei dic - tarief wat volgens = -
dié stelsel geid:«Mét dien verstande dat die werkgewer. ongeag
die hoeveeheid gedane werk, die werknemer minstens betadl—~ = °

" (¢) in dic geval van ’'m werknemer, uitgesonderd 'n daaglkse~

werknemer, vir elke week waarin. sodanige-stukwerk verrig,
word, die bedrag wat hy so 'n werknemer vir di¢ week
~ sou rzoet betaal het as hy-hom ’n tydloen betaal-het; - -
(b) in’ die geval van 'n daaglikse werknemer, vir_elke dag ™
-, waarop stukwerk  verrig word, die bedrag wat hy so''m -
- werknemer sou.moet betaal het, as hy hom 'n tydloon-'
betaal het, - R ; e R e

: pll’u-s.vyf'persent.; - cox g S

‘(2] 'n Werkgewer moet 'n lys van _dié't_a-ri_e\iie"avc'rfrgél';i-fn sub-

- klousule (1) op. °n opvallende: plek in sy be(}ryfsi’n_;i-gtin'g_.aan— _

geplak houw _ R T St ST
(3) 'n .Werkgewer wat voornemens is ‘om 'n “bestaande stuk-
werkstelsel of die tariewe wat dienooreenkomstig geld, ‘op eniger- -

Jei wyse te-skrap of te wysig, moet aan sy werknemer  wat daar- .

volgens’ werk, minstens een kalendermaand kennis van,_sodanige .
voornemé: gee:  Met: dien verstande dat ’'n . werkgewer en Sy

-werknemer. oor 'n- lafiger Kennisgewing “kan ooreenkom -eni dan
‘moet die werkgewer minstens die ooreengekome. Kennis gee.

(4) Ondanks andersiuidende bepalings in hierdie klousule, hoef
'n werkgewer 'n daaglikse werknemer geen Kennis van sy voor- -

“neme om-’n stukwerkstelsel in the voer of te skrap of te wysig:

te gée nie. c o ; o e
e g 10. TypeoNUs. - =

Niks in hierdie Vasstelling mag so vertolk word -dat dit ’n

~werkgewer verhinder om met sy werknemer ooreen (e “kom--dat
-die’ werknemer 'van diens kan-gaan-as hy 'n -aangewese taak vol-
tooi het birive die daaglikse’' gewone werkure wat vit dié werk-

1L Béska}zm'm KLERE, m;urom_s_-'m &Jm-,}\'ﬁ.&; Lo ;
(1) Wanneer ’n-werknemer in die loop van sy werk. aan nat.
prosesse, hitle of enige giftige, vretende of skadelike 'stof bloot- *
gestel word wat besering of siekte aan die. werknemer of skade -

| aan sy klere kan veroorsaak, moet sy werkgewer hom gratis.

van }!ie beskermende klere, oorpakke, skermbrillé, “handskoene; -
skoeisel en salf voorsien wat nodig is om die’ werknemer. genoeg- .
saam-teen die blootstelling te beskerm, en moet: hy- sodanige’

- artikels gratis in bruikbare toestand hou, en iedere sodanige artikel
bly die eiendom van‘die werkgewer. . . Sl R M

2 ' Werl{gew‘ei' moet alle uniforms, oérpékké,’ T‘waéjas_s_e,__
voorskote, pette, stewels of beskermende “klere wat hy vereis dat
sy werknemér dra of waf enige ‘wet of Tegulasie hom Verplig.om
aan sy .werknemer te- verskaf, gratis voorsien en:inbruikbare ..
toestand hou, en iedere sodanige artikel bly die eiendom 'van die ..

- 12. BERINDIGING. VAN DIENSKONTRAK. -~ .~ "

1 of sy -werknemer wat die .dienskontrak wil *

begindig, moet— . © .} . LI TR T

'(a)"ge:dureﬂdé die ‘eerste vier weke diens nﬁn's_:'eﬁa'-v_ié;r-én-Mn'-_

. lig-uur, ' g . L DA R
(b) na“die ¢erste vier weke diens, minstens 'n week, . - :
kennis-gee van bedindiging van die kontrak; of 'n werkaewer, of -
werknemer - kan die . Kontrak. sonder opsegging Jbegindig “deur-
dat in plaas van opsegging die werkgewer aan. die: werknemier |
minstens diz volgende betaal, of die werknemer aan. :die..werk-’
gewer minstens die volgende betaal-of verbeur, al na gelang van ‘

diz geval— . e m e Jmeiem s
" @) in die geval van vier-en-twintiz uur opsegging, die dag-
loon wat die werknemer ten tyde van sodanige begindi-

ging ontvang; - = i C

(i) in dic geval van 'n week opsegging, die wezkloon wat di€
- . werknemer ten tyde van sodanige begindiging ontvang:
Met dien verstande dat hierdeur nie geraak word— - ke
(i) die reg van ’n werkgewer of 'n werknemer om op enige -
regszeldige  grond  die kontrak sonder opsegging te
betindig nie; Sl ;o BTl
(i), 'n skriftclike ooreenkoms tussen 'n werkgewer én. sy werk- .
- nemer wadrin vogrsiening .gemaak word' vir 'n- opseggings- -
termyn wat vir beide '.-Fartyc ewe' lank is en langer is -as
di¢ wat hierdie klousule voorskryf; - T e o
(iif) die. werking_ van ‘Verbeurings-- of strafbedinge. wat regtens :
van tospassing Kan wees op ‘n werknemer ‘wat sy diens -

S verlaat: e

_Met dien verstande voorts dat, “ind'ie_n"- dic‘_looﬁ' van ’n ':vierkj
_nemer teen die dag van die begindiging reeds deur aftrekkings

weens korttyd verminder is en die werkgéwer hom' betaal . in-
plaas van sy diens op te s&, die uitdrukking “ten tyde:-van 50- '
danige bedindiging ontvang”--geag word -te beteken “ten tyde
van sodanige beéindiging sou ontvang het as. geen aftrekkings-

~ weens korityd gedoen was nie”. .

(2) Indien _daar ingevolge ' die tweede _ﬁroqrbeﬁbu_d Qafﬁ,sﬁb#

: 19 erms of 1 .| kiousule (I} ’n ooreenkdins bestaan, moet-die betaling-of- ver-
to sub-clause (1), the payment or forfeiture in lien of notice shall |

beuring in plaas van opsegging eweredig: wees aan -die -ooreens: .
gekome: opseggingstermyn, . - - Ty e gz JE




1"2'_ GOVER‘\IMENT GAZETTE EXTRAORDINARY 11 DECEMBER 1959

(3) The notice prescnbcd in. sub clduse (I} shal! be gwen on a |
‘work day dnd shall take - effect from the day -on wh1c11 At s f

. given: Provided— ~

(l) that-the pcrlod of notice shall rsot run concummtly with, | .

- nor ‘shall naticé be given during, an employee s absencc on
leave granted in ‘terms of clause’ 6; .

(ii) that notice shall not be’ given during an employees absence

‘on smk leave glanted in ‘terms of clduse 7w

: (4) For-, the, purpose of - th;s clause the expressgon “wage ™
means an employecs wage phis his cost of living allowance.

il {5) This c]ause shall not apply to a da;]y empioyee

A3 PROHIBITION OF FMPLOYMENI‘

An employer shall not emp]oy ‘any persorj under the age of

ﬁflem years

No. 2043, T ' [11-Deceriber 1959, .

FACTORIES“ MACHINERY AND BUILDING WORK
- T ACT. 1941 |

o g UN-SKIEL_ED LAB@UR;"BLQEMFONTEIN. :

) I\JOHANNES DE KL]:RK Mmlster of Labour, acting in
~terms: of sub-section (1) of “section ' twenty-iwo “of* the
_ Factories, Maclnnery and Building - Work « Act, 1941,

‘hereby declare the provisions of the Determination” for
unskiiled labour, pubhshcd under Government Notice No..
© 2042 of the 11th December, 1959, to:be not less: favourable:
to the persons whose hours of work are- regulated therwby:

-"than tlle 1e]at|ve prowsmns of the said Act.
' ' ~LDE. KLERK,

(3} Dle kenms in subklousule {I) voorgeskryf ‘moet op ‘n werk-
dag gegée ‘word en tree in werking op die dag Waarop d:t gegee
is: Met dien vcrstande—»— :

(1) dat die kt:nmsgewmgtermyn nie. mag saamval met, ‘en.
- kennis nie ‘gegée mag word gedurende, ’n -werknemer se
afwesigheid met yerlof toegestaan’ mgevolge klousule 6; - °

{u) dat die kennis nie gedurende ’n werknemer se afwesigheid
met siekteverlof toegestaan mgevolge klousule 7 gegee
mag, word nie. '

(4) By die toepassmg van hleldle, Klousule bcteken die uitdruk-

kmg . Ioon . 'n werknemer se Joon plus sy lewenskostetoelae. -

(3) Hlerdie klousule .geld nie vir ddaghkse welknem\er nie,

. VERBOD OF INDIENSNEMING.

‘n Werkgewer mag -niemand oncler clle ouderdum van vvftlen'
jaar in diens n..cm nie. ¢

No. 2043] . [11 Desember, 1959,
WET OP FABRIEKE, MASHINERIE EN BOUWERK,
e e

oNGESKOGL;DE" ARBEID, -BLQEMFONTEIN.

Ek,. Jouannes DE KLERK, Minister- van Arbeid,
. handelende kragtens subartikel (1) van artikel fwee-en-'
‘twintig van die Wet op Fabrieke, Masjinerie en Bouwerk,
1941, verklaar hierby dat die bepalings van die Vasstelling .
vir ongeskoolde arbeid, bekendgemaak by Goewerments-
kennisgewing No. 2042 van 11 Desember 1959, nie vir
. die persone wie se werkure daarby gereél word, minder
-gunstig-as: -die ooreenstemmendc bepalmbs van genoemde

“Wet IS me
. . I DE KLERK ST
“ = Minister van Arbeid

~Minister of Laboﬁr
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